Maria! Hién Mau Céc Linh Muc
Maria! Gentle Mother of Priests

Déau Chan
Andante cantabile, espressivo e con moto — du duong, tha thiét J=172 Arr. W. Hickox, 2026.06.12
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Maria! Hién MAu Céc Linh Muc
Dé&u Chan

1. Lay Me! Me Maria 1a hién mau cla cdc linh muc. Nguyén xin Me hay dU thuong, lun gin gilf chd che cdc ngai. Pugc mai trung thanh theo
Chua, séng hién dang, phuc vy tha nhan. Xin cho cdc ngai, luon bi€t quang dai, va nhu Me ludn sOng xin vang.

DK: Ave Maria Me 1a Me Chiia Gié-su va 1a hién mau céc linh muc. Nay doan con phé dang day nhiing linh muc trong tay Me rdt thanh. Ave
Maria, nguyén Me phu gitp, d& nang, chuyén cdu cing Chia xudng phic an. P& céc linh muc, hy sinh tron d&i dang hién cho Chua théi.

2. Lay Me! Me Maria la guong mau ddi s6ng khiém nhudng. Nguyén xin hudng dan bao ban, linh muc Chua sdng guong khiém nhudng. Va biét
k&t hiép véi Chtia mdi phit gidy cdu nguyén hy sinh. Xin cho c4c ngai luén sOng trung thanh, dé d4ng 1a muc t& nhan lanh.

3. Lay Me! Me Maria, nguyén thuong dén ddi séng linh muc. La than yéu dubi méng manh, noi tran thé tranh sao 16i Idm. Nhifu ldc xa tinh
yéu Chua, mai van vuong 10i 10c, hu danh. Dang cau khan nguyén, Me Chtia uy quyén, thuong chiic lanh cho cac linh muc.

Maria! Gentle Mother of Priests
Déau Chan

1. O Mother! Mary, gentle Mother of priests, we ask you with love and trust to always protect, guard, and shelter them. May they remain
faithful in following the Lord, living a life of self-giving and service to others. Grant that they may always be generous, and like you, always live
in humble obedience.

Refrain: Ave Maria, you are the Mother of Jesus and the gentle Mother of priests. Today, we your children entrust all priests into your most
holy hands. Ave Maria, we ask you to help, support, and intercede with God to pour down His blessings, so that priests may sacrifice their whole
lives and dedicate themselves to God alone.

2. O Mother! Mary, you are the model of a humble life. Please guide and teach the priests of God to live as examples of humility. May they know
how to remain united with the Lord in every moment through prayer and sacrifice. Grant that they may always live faithfully, so they may be
worthy to be good shepherds.

3. O Mother! Mary, please look with compassion upon the lives of priests. They are weak and fragile human beings, and in this world it is
difficult to avoid mistakes. At times they may drift away from God’s love, becoming attached to worldly gain and empty honor. We lift up this
prayer to you, powerful Mother of God: please bless and have mercy on all priests.



